
Глава I: Тайна Книги за Семью Печатями 
 
В Откровении 5:1-5 Иоанн Богослов пророчествует о несказанно удивительной Книге: 
1 И видел я в деснице у Сидящего на престоле Книгу, написанную внутри и отвне, запечатанную Семью 
Печатями. 2 И видел я Ангела сильного, провозглашающего громким голосом: кто достоин раскрыть 
сию книгу и снять печати ее? 3 И никто не мог, ни на небе, ни на земле, ни под землею, раскрыть сию 
книгу, ни посмотреть в неё. 4 И я много плакал о том, что никого не нашлось достойного раскрыть и 
читать сию книгу, и даже посмотреть в неё. 5 И один из старцев сказал мне: не плачь; вот, лев от колена 
Иудина, корень Давидов, победил, и может раскрыть сию книгу и снять семь печатей её. 
 
Кто б мог подумать, что испокон веков, хоть и в свёрнутом виде, сия Книга находилась у 
человечества перед глазами: ведь глядя вдоль оси перегиба на её S-образно скрученный 
лист, белый с одной стороны, чёрный с другой, люди видели … фигу, пардон, символ: 
 

Вид с торца на изогнутую в форме КНИГУ объясняет происхождение ... рыбок ИНЬ-ЯНS 

 
 

Так что же вписано внутри и отвне свитка Книги в деснице* Сидящего на престоле? 
Лев из Откр 5:1-5 (“515 - вестник” из Комедии Данте, Чистилище XXXIII 43) раскрыл эту тайну: 

– в поле Книги вводятся адреса (64х6)! ||Миров, за Переменами в которых Он наблюдает: 
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Вид на ‘микрочип’ КНИГИ с обеих сторон и в проекции. В гибкое плато микрочипа вставлено 384 
сквозных переключателя, объединённых в 64 гексаграммы. Чёрные направляющие переключателей 

выделены красным цветом, белые – синим; передвижные цилиндрические стержни – серым. 
 
* В левой руке у Него находится зеркальный двойник этой Книги. На Синае, увы, на короткое время 
жрец Моисей получил оттиск обеих Книг на [перфорированной] паре скрижалей. 



Адрес нашего ||Мира – классический [у нас] набор гексаграмм Книги Перемен (в каждом 
мире своя последовательность линий Ицзин) вводится в Книгу следующим образом: 
 

                 ЗАЗЕРКАЛЬЕ     РАЗВОРОТ     ВИДИМЫЙ  МИР 
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Запись на тёмной и светлой сторонах листа КНИГИ адресов окружающего нас мира и его зазеркалья 
 
В двойнике Книги хранится адрес божественного мира Эдем, куда из несметных тленных 
миров отбираются лучшие души. В настоящее время с этим кодом приватно знакомятся 
носители ценных душ на Земле, сводимые волей Судьбы с вестником-515, индифферентно 
дожидающимся их реакции на предъявление им [козырного] ‘мандата’. 
 
Косвенным подтверждением факта раскрытия Книги служит введённый в поле её переключателей 
текст Повторного Завета (Исход 34:11-26) [на Иврите], который Моисей записал под диктовку на 
второй паре скрижалей, вытесанных им по образу разбитой пары оттисков с оригиналов [сокрытие 
лукавым¹ народцем скрижалей с исходным текстом Завета усиливает недоверие ко всем их изТориям]: 
 

 
 

Текст договора [меж беглой ордой рабов фараона и Ангелом, назначенным им в провожатые господом 
Иеговой] состоит из 2х24х16 букв и скреплён 21 буквой подписи [их с той поры бессменного поводыря²] 



Перевод подписи означает: 
б-жьего храма козлёнка не вари в молоке его матери 

Переставив букву «ֹו» из конца в начало строки подписи, имеем: 
и б-жьего храма козлёнка не вари в молоке человеческом 

 
Кому не понятно, кто в данном случае не желает иметь ничего общего ни с породившим его 
кланом изгоев, ни с другими земными народами? 
Не удивительно, что, обращаясь к жестоковыйным сородичам, Иисус говорил (Иоанн 8:44): 
“ваш отец Диавол”; уж он-то знал, кого был послан спасать! 
 
И в завершение запись Завета на Русском поверх [парных] направляющих переключателей Книги: 
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4х384 букв текста Завета (с подписью) целиком* уместились в поле 2х24х16х2 направляющих по обеим 
сторонам Книги; при этом в нём ровно** 64 знака препинания (Синодальный перевод Библии МП 1956-68гг.) 
 
¹ Как же без исключений из правил… 
² Неужели кто-то всерьёз полагает, что, поведшись на стенания Моисея, Иегова изменил свои 
божественные планы, и сорок лет самолично шатался по пустыне с наспех собранным сбродом? 
Если так, то царская непреклонность для вас – пустой звук, и, скорее всего, у вас нет … детей. 
* из 64 строк по 24 буквы этого текста убраны все знаки препинания; кроме того, следуя Иудейской 
традиции, опущены 12 букв «о» в словах с корнем «БОГ»; а ввиду того, что в русском обычае не 
принято якать, отсутствуют 3 буквы «Я» (любому славянину и без того ясно, Кто к кому обращается). 
** в это число не входят: 4 пары скобок, 3 тире, пара кавычек, да ненужная в конце подписи точка. 


